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                                      ВВЕДЕНИЕ

Английский язык сегодня, не будучи названным таковым официально, уже стал признанным  языком международного общения. С каждым годом значение английского языка, как в Европе, так и во всем мире становится все существеннее.  За последние годы возросло значение английского языка и в нашей стране. 

Согласно современному социальному заказу общества, иностранный язык становится средством межкультурной коммуникации, средством формирования личности, готовой к межкультурному общению. Еще совсем недавно единственным мотивом изучения иностранного языка было получение хорошей оценки в аттестате. Сейчас отношение к предмету изменилось. Самостоятельное путешествие без зависимости от переводчика, совместный международный бизнес и пользование Интернетом играют важную роль для общества. Значение иностранного стало обязательным компонентом программы жизненного успеха. Изменение значения учебной дисциплины «Иностранный язык» и требований к ней повлекли за собой необходимость создания новых программ, определения новых целей и новых подходов в обучении английскому языку.

Модернизация школьного образования, которая проводится в России, связывается, прежде всего,  с обновлением содержания.  Это имеет важное  значение и широкую перспективу использования.  Обновление содержания  предусматривает повышение качества подготовки учащихся за счет расширения информационного поля и овладения важнейшим инструментом достижения социального и личного успеха в жизни – навыками успешной коммуникации.

В концепции модернизации Российского образования  предложен подход к содержанию образования, базирующийся на ключевых компетенциях: социальной, коммуникативной, предметной, профессиональной.  Такой подход должен быть подкреплен технологиями и методами развития социальной компетентности обучения жизненным навыкам.  В документах по модернизации школы проектируется достижение функциональной грамотности во владении иностранным языком, т.е. реальное рабочее владение им, действительно обеспечивающее нашим выпускникам возможность речевого взаимодействия с носителями иностранного языка.

Сейчас востребованы жизнью личности, способные жить в быстро изменяющихся условиях, имеющие современное мышление, новые жизненные установки, обладающие позитивными ценностями, способные взять ответственность за себя и свою судьбу, готовые к активному участию в жизни, т.е. самостоятельные, ответственные и социально мобильные личности, способные к успешной социализации в обществе и активной адаптации на рынке труда.

В последнее время активно  развиваются рыночные отношения и международные связи,  в том числе и в Сарове.

Саров – уникальный по своим историческим, культурным и научным ценностям город.  В настоящее время  Саров становится все более открытым для мировой общественности, расширяются культурные и научные связи с западными странами, в том числе и с США. В 1994 году Саров и Лос-Аламос стали городами побратимами. Ежегодно в РФЯЦ-ВНИИЭФ (Всероссийский Научно-Исследовательский Институт Экспериментальной Физики) проводятся международные семинары, конференции, встречи. Стали традиционными поездки наших специалистов за рубеж.  Это привело к тому, что у школьников города и школы возрос практический интерес к овладению иностранными языками, в первую очередь к английскому  языку. 

В тоже время практика показала, что сотрудники ядерного центра, хорошо зная профессиональную лексику, испытывают затруднения с разговорной речью.

Учитывая, что научный потенциал города Сарова составляют сегодняшние школьники и студенты (в 18 школах города  в 2005-2006 учебном году обучается 8 161 человек; высшее образование в трех ВУЗах  Сарова получают 2 640 студентов),  возникает необходимость более глубокого овладения иностранным языком сегодняшними школьниками. Большая часть наших выпускников и студентов остаются работать в городе и нацелены на работу во ВНИИЭФ. Знание английского языка становится актуальным, так как  будущая профессиональная деятельность многих выпускников школы будет связана с сотрудничеством с международными партнерами. Школа становится первой ступенью по овладению языковой компетентностью на уровне международной классификации.

Изучение  иностранного языка отвечает требованиям сегодняшнего времени, запросам города, градообразующего предприятия, учитывает интересы, наклонности и потребности учеников города  в обучении английскому языку.


Элективный курс «KEEP UP YOUR ENGLISH» предназначен для учащихся 10 класса и рассчитан на 34 часа (1 час в неделю). Тематика курса дополняет тематику, предоставленную в учебнике В.П. Кузовлева «ENGLISH 10-11». Предполагается расширение и углубление содержания типовой программы изучения английского языка. Вводятся темы: «Мы живем на одной планете», «Мой родной город», «Мир, в котором мы живем», «Молодое поколение», «Средства массовой информации», «Моя будущая профессия», «Товары и рынок», «Переписка», «Деловое общение», «Поездка за рубеж». Изучение  этих тем  помогает расширить уровень коммуникативных компетенций.

Содержание элективного курса предусматривает увеличение доли самостоятельной работы учащихся (работа с различными информационными источниками, составление рефератов, устных сообщений, написания сочинений и т.д.). Элективный курс помогает адаптировать содержание обучения к условиям социума.

Таким образом, учащимся предоставляется возможность реализовать свои потребности в изучении английского языка на старшей ступени общеобразовательной школы,  учитывать свои интересы в отношении дальнейших  жизненных планов. 

СОДЕРЖАНИЕ КУРСА

1. ЦЕЛЕВЫЕ ОРИЕНТИРЫ ЭЛЕКТИВНОГО КУРСА

1.1. КОНЦЕПТУАЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ И ЦЕЛЕВЫЕ ОРИЕНТАЦИИ



Концептуальные положения

· Иностранный язык, в отличие от других школьных предметов, является одновременно и целью, и средством обучения.

· Язык – средство общения, идентификации, социализации и приобщения индивида к культурным ценностям.

· Овладение иностранным языком отличается от овладения родным:

   - способами овладения;

        - плотностью информации в общении;

   - включенностью языка в предметно-коммуникативную деятельность;

   - совокупностью реализуемых функций.

· Главные участники процесса обучения – учитель и ученик. Отношения между ними основаны на сотрудничестве и равноправном речевом партнёрстве. 

           Целевые ориентации:

        - овладение общением на изучаемом языке (умение говорить и понимать речь);


- усвоение иноязычной культуры, использование языка как инструмента межкультурного общения;


- усовершенствование иноязычного произношения;


- овладение наиболее употребительной лексикой, освоение продуктивного лексического минимума;


- более глубокое освоение, узнавание и использование основных грамматических явлений  изучаемого языка;


- понимание в целом высказываний носителей изучаемого языка; понимание и выделение значимой для себя информации в простых звучащих текстах (например, на радио и телевидении);


- ведение диалога  (диалог-расспрос, диалог-обмен мнениями, суждениями,  диалог-побуждение к  действию, этикетный диалог), деловой беседы, дискуссии и т.п.;


- создание деловых сообщений, рассказов, рассуждений в связи с пройденной тематикой и проблематикой прочитанных текстов, характеристика литературных героев и/или исторических личностей и событий;


- чтение оригинальных текстов различных жанров (литературных, деловых, технических и т.п.).

Элективный курс предполагает блоковую  и сюжетную  подачу

материала обучения на деятельностной основе.


Содержание программы рассчитано на учащихся 10 класса, обладающих достаточным уровнем сформированности коммуникативной компетенции, составляющими которой являются:

- лингвистическая компетенция (Уч-ся имеют достаточно большой словарный запас);

- социолингвистическая компетенция (Уч-ся способны использовать и преобразовывать языковые формы исходя из ситуации общения);

- дискурсивная  компетенция (Уч-ся способны воспринимать и порождать связное высказывание в общении);

- стратегическая компетенция (Уч-ся способны прибегать к вербальному и невербальному общению для компенсации незнакомого языкового материала);

- социокультурная компетенция (Уч-ся знают национальные особенности  страны, культуры, быта);

     - социальная компетенция (Уч-ся уверены в себе, с желанием вступают в общение).

                            1.2.  ЦЕЛИ И ЗАДАЧИ  КУРСА

Цель:

Создание условий для успешной социализации учащихся старших классов, подготовки учащихся к реальной межкультурной коммуникации в условиях ЗАТО (Закрытого  Территориального Образования) г. Сарова  на основе развития комплекса компетенций:

· развитие речевой компетенции – умение понимать аутентичные иноязычные тексты (аудирование и чтение); умение передавать  информацию в связных аргументированных высказываниях                     (говорение и письмо);

· развитие языковой  компетенции – овладение новыми языковыми средствами, увеличение объема языковых знаний за счет информации различного характера;

· развитие социокультурной компетенции – расширения объема знаний о социокультурной  специфике страны изучаемого языка, своей страны (города), развитие умений представлять свою страну, ее культуру;

· развитие компенсаторной компетенции – совершенствование умений выходить из положения при дефиците языковых средств в процессе иноязычного общения;

· развитие учебно-познавательной компетенции – использование изучаемого языка в целях продолжения образования и самообразования в рамках выбранного профиля;

· развитие и воспитание способности к самоопределению, социальной адаптации;

· развитие способности  и готовности к самостоятельному изучению иностранного языка, приобретение опыта творческой деятельности с использованием изучаемого языка.
                                ЗАДАЧИ:

I. Учебно-познавательные.

· Повышение мотивации  к изучению английского языка, формирование постоянного желания расширения сферы познания.

· Расширение кругозора учащихся за счет изучения иноязычной культуры, которая налагается на культурный фон родного языка.
· Расширение представлений об общечеловеческих ценностях, национальных традициях.
· Расширение  и углубление  знаний, умений и навыков  учащихся во всех видах речевой деятельности (аудировании, чтении, говорении и письме).
· Обогащение и расширение  активного словарного запаса.
· Развитие творческого потенциала учащихся.
· Повышение общей культуры и образованности, развитие межпредметных связей.
II. Социокультурные.  

· Формирование  иноязычной коммуникативной компетенции, готовности к реальному иноязычному общению.

· Усвоение сведений страноведческого, лингвострановедческого и культурно-эстетического характера.

· Изучение этикетных норм, с усвоением вежливого, доброжелательного и доверительного фона общения.

· Ознакомление с основными принципами и нормами деловой и личной переписки, принятыми в англо-говорящих  странах.
· Овладение навыками  применения этих принципов в ситуациях делового письменного общения.
· Воспитание уважения к культуре, обычаям, традициям своей страны и страны изучаемого языка.
III. Практические.

· Гармонизация межличностных отношений в процессе работы по предмету, создание ситуаций «партнерской» деятельности.
· Оказание учащимся помощи в приобретении навыков адаптации в обществе.

· Формирование навыков и умений вербального и невербального поведения.

· Совершенствование умений извлекать  информацию из различных текстов и переводить ее в разговорный регистр.
· Обучение решению коммуникативных задач, необходимых для ведения диалогов, полилогов, дискуссий; умению выражать свое мнение.
· Совершенствование языковых навыков.
1.3. ПРИНЦИПЫ ПОСТРОЕНИЯ ПРОГРАММЫ

Основная цель обучения иностранному языку в школе – это развитие  личности школьника, способностей и желания участвовать в межкультурной коммуникации на изучаемом языке и самостоятельно совершенствоваться в овладеваемой им иноязычной речевой деятельности.

Содержание курса отличается от базового курса обучения английскому языку, т.к. не представлен в действующих  УМК. Данная программа предполагает расширение границ учебного процесса и увеличение объема реального использования изучаемого языка как  средства  межкультурного   общения, расширение общего кругозора учащихся.

При обучении по программе элективного курса используются  личностно-ориентированный подход, а также технология коммуникативного обучения.

В рамках личностно-ориентированного подхода элективный курс предполагает не просто адаптацию содержания к индивидуальным и возрастным особенностям старшеклассников, а определенную трансформацию содержания, учитывая реальные психологические механизмы интеллектуального развития  учащихся  и практической значимости английского языка  для дальнейшей  социализации старшеклассников.

Таким образом, не учащиеся подстраиваются под содержание курса, а, напротив, содержание элективного курса подстраивается под учащегося, его интересы, потребности, склонности.

Принципы, лежащие  в основе успешного построения курса
1. Принцип личностно-ориентированного подхода:

-  Принцип самоактуализации.  В каждом ребенке существует потребность в актуализации своих интеллектуальных, коммуникативных, художественных и физических способностей.  Важно побудить и поддержать стремление учащихся к проявлению и развитию своих природных и социально приобретенных возможностей.

- Принцип индивидуальности. Создание условий для формирования индивидуальности личности учащегося и педагога – это главная задача образовательного учреждения. Необходимо не только учитывать индивидуальные особенности ребенка, но и всячески содействовать их дальнейшему развитию. Каждый член школьного коллектива должен быть (стать) самим собой, обрести свой образ.

- Принцип субъектности.  Индивидуальность присуща лишь тому человеку, который реально обладает субъектными полномочиями и умело использует их в построении деятельности, общения и отношений. Следует помочь ребенку стать подлинным субъектом жизнедеятельности в классе и школе, способствовать формированию и обогащению его субъектного опыта. Межсубъектный характер взаимодействия  должен быть доминирующим в процессе воспитания и обучения детей.

- Принцип выбора.  Без выбора невозможно развитие индивидуальности и субъектности,  самоактуализации способностей ребенка. Педагогически целесообразно, чтобы учащийся жил, учился и воспитывался в условиях постоянного выбора, обладая субъектными полномочиями в выборе цели, содержания, форм и способов организации учебно-воспитательного процесса и жизнедеятельности в классе и школе.

- Принцип творческого успеха.  Индивидуальная и коллективная творческая деятельность позволяет определить и развивать индивидуальные особенности учащегося и уникальность учебной группы. Благодаря творчеству ребенок выявляет свои способности, узнает о «сильных» сторонах своей личности. Достижение успеха в том или ином виде деятельности способствует формированию позитивной Я-концепции личности учащегося, стимулирует осуществление ребенком  дальнейшей работы по самосовершенствованию и самостроительству своего «я».

-Принцип доверия и поддержки.   Вера в ребенка, доверие ему, поддержка его устремлений к самореализации и самоутверждению приходят на смену излишней требовательности  и чрезмерного контроля. Не внешние воздействия, а внутренняя мотивация определяет успех и воспитание ребенка. 

2.  Принцип ценностно-смысловой направленности образования.  Создание  условий для обретения каждым  учащимся смысла своей жизни.

3. Принцип природосообразности. Учет индивидуальных  особенностей:
учить и воспитывать ребенка какой он есть, создавая доступные ему зоны развития;  воспитание с учетом возрастных особенностей, учетом потребностей в познании,  общении, творчестве.
4. Принцип обучения в деятельности.  Ролевая организация учебного  процесса при максимальной мотивированности учебных ситуаций. Принципиально важным является отбор и организация материала на основе ситуаций и проблем общения, которые интересуют учащихся каждого возраста. 

Чтобы усвоить язык, нужно не язык изучать, а окружающий мир с его помощью. Желание говорить появляется у ученика только в реальной или воссозданной ситуации, затрагивающей говорящих. 

5. Принцип новизны.   Проявляется в различных компонентах урока. Это прежде всего новизна речевых ситуаций (смена предмета общения, проблемы обсуждения, речевого партнёра, условий общения и т.д.). Это и новизна используемого материала (его информативность), и новизна организации урока (его видов, форм), и разнообразие приёмов работы. 


Элективный курс не только углубляет знания школьников по английскому языку, но и способствует дальнейшему эстетическому и духовному развитию учащихся, способствует  познавательной  активности   и коммуникативной компетенции, формирует способность работать с различными литературными источниками. Материал курса способствует самообразованию, формированию гармоничного восприятия мира, помогает поддерживать и развивать мотивацию к изучению английского языка в средней школе.

Применение технологии коммуникативного обучения позволяет строить обучение на коммуникативной основе при взаимосвязи и взаимозависимости всех видов речевой деятельности; помогает старшеклассникам приобрести такой уровень коммуникативной компетенции, который позволит ему в дальнейшем продолжить изучение английского языка для специальных целей,  использовать  английский язык как средство информационной деятельности.

Обучение на основе общения, в интерактивном режиме является сущностью всех интенсивных технологий обучения иностранному языку. Интенсивная технология разработана болгарским учёным Г.Лозановым и породила ряд практических вариантов у нас в стране (интенсивные курсы Г.Доли, А.Горн и др.). В высшей школе теория и практика коммуникативного интенсивного обучения иностранному языку разработана Г.А.Китайгородской. 

Элективный курс «KEEP UP YOUR ENGLISH» построен на равноценном обучении устным и письменным формам общения и таким образом реализует потребность учащихся  в межличностной, межкультурной, межнациональной коммуникации с носителями языка и людьми, владеющими этим языком как средством общения. Во время освоения этого курса формируются умения заданного уровня в четырех видах речевой деятельности: аудировании, говорении, чтение, письме.

Достоинство  предлагаемой программы заключается в том, что она отображает наиболее важные стороны жизнедеятельности людей, такие как: культура, наука, политика, обычаи и традиции России и США, жизнь семьи, проблемы молодежи, защита окружающей среды, общение.


Курс имеет практическую направленность, расширяет лексический запас, активизирует грамматические навыки. Материал курса ориентирован на активные и  интенсивные методы обучения иностранным языкам: беседы за круглым столом, проблемные задания, интервью, составление проектов, выступления с сообщениями, написание рефератов, проведение заседаний дискуссионного клуба.

2. СОСТАВЛЯЮЩИЕ СОДЕРЖАНИЯ ЭЛЕКТИВНОГО КУРСА

2.1. СТРУКТУРНАЯ МОДЕЛЬ И  КРИТЕРИИ ОТБОРА МАТЕРИАЛА

Программа элективного курса  имеет  линейный  способ  построения. Учебный материал выстраивается по одной линии и образует непрерывную последовательность тесно связанных между собой  и взаимообусловленных звеньев – ступеней учебной работы. Новое выстраивается на основе уже известного и в тесной связи с ним. Достоинством линейного способа расположения содержания элективного курса заключается в его экономичности во времени, поскольку исключается дублирование материала.

В основе критериев отбора материала лежат следующие факторы:

- предполагаемый контекст деятельности обучаемых, их реальные запросы, интересы и потребности;

- возраст;

- общий уровень образованности;

- уровень владения языком.

Элективный курс предполагает следующие составляющие содержания образования: 

1. Знания.

2. Умение работать с новой информацией/текстом.

3. Умение создавать собственную информацию (в виде устных и письменных текстов, проектов).

2.2. КОМПОНЕНТЫ ЗНАНИЙ, СОДЕРЖАЩИХСЯ В БЛОКАХ ПРОГРАММЫ

Знания, содержащиеся в блоках, включают следующие компоненты: 

· правила, даты, факты, события, биографии известных людей, термины и понятия; проблемы  развития общества. Сюда же включаются ценностные  ориентиры современного общества (темы «Мы живем на одной планете», «Мой родной город»);

· причины и следствия глобальных явлений (темы «Моя будущая профессия», «Молодое поколение», «Мир, в котором мы живем»);

· основные источники получения информации (тема  «Средства массовой информации»,   «Товары и рынок»);

· способы деятельности по решению тех или иных задач (темы «Переписка», «Деловое общение», «Поездка за рубеж»).

При выборе конкретного набора знаний, формируемых и контролируемых в процессе учебной деятельности, обращается внимание на следующие моменты:

- обоснованность выбора конкретного материала из всего спектра имеющейся информации;

        -   значение материала для необходимого уровня общекультурной образованности;
- роль данного задания для решения различных задач, в том числе и межпредметного характера;

- частотность использования этих знаний в учебной и реальной деятельности.

2.3. ФОРМИРОВАНИЕ УМЕНИЙ В ПРОЦЕССЕ РЕАЛИЗАЦИИ ПРОГРАММЫ

Умение работать с новой информацией предполагает:
· находить нужную информацию в различных источниках, работать со     справочным аппаратом книги/ текста; работать с образцами;

· владеть различными видами чтения; определять основную идею и тему текстов;

· группировать информацию на основе определенных признаков; фиксировать нужную информацию в виде записей, тезисов, ключевых слов, плана, конспекта; 

· определять свое отношение к прочитанному или услышанному; аргументировать собственные оценочные суждения, устанавливать причинно-следственные связи между событиями и явлениями;

· понимать информацию на уровне  содержания и смысла;
· проверять степень достоверности информации с привлечением дополнительных источников;

· игнорировать или опускать избыточную информацию; сравнивать и сопоставлять (факты,  родную и иностранную культуру, традиции, современные реалии).

При формировании и контроле данных умений  учитывается: 

- возможность использования текстов разного  жанра для решения различных  учебных и коммуникативных задач;

- соответствие проблематики текстов возрасту, жизненному опыту и интересам учащихся;

- степень конкретности и функциональности заданий;

- возможность комплексного использования уже имеющихся  коммуникативных, информационных, социокультурных умений для решения новых задач; 

- сочетание заданий разной степени сложности;

          - возможность выбора заданий и последовательности их выполнения.

2.4. « PORTFOLIO»    КАК   ОСНОВНАЯ   ФОРМА  КОНТРОЛЯ УРОВНЯ ДОСТИЖЕНИЙ УЧАЩИХСЯ

Умение создавать собственную информацию и накопления Portfolio  является основной формой контроля уровня достижений учащихся. Такая форма оценивания выбрана для поддержания неформального интереса учащихся к курсу, повышения учебной мотивации, проявления учебной инициативы, снятия психологического  барьера перед отметкой. Составление коллекции самостоятельно выполненных учебных и профессиональных продуктов, текстов рефлексивного плана о динамике качества обучения и учебных достижений может использоваться учащимся для обеспечения  социальной представленности результатов обучения.

 В ходе обучения учащийся  выполняет работы на английском языке по  выбранной тематике, которые  имеют форму законченного продукта. Проявление инициативы учащегося к пополнению Portfolio творческими работами  всячески приветствуется учителем. При запуске учебного блока учащемуся предлагается избыточный ряд возможных работ, из которых он сможет выбрать некоторые для выполнения.  Смысл вариативности итоговых продуктов состоит в предоставлении возможности осуществления разных тематических проб на английском языке.  Определившись на старте  со списком работ своего Portfolio, учащийся  использует учебное содержание как средство реализации своего замысла. Умение создавать собственную информацию и накопления Portfolio  в виде текстов или проектов  означает умения:

· создавать, именовать, сохранять, архивировать собственную информацию; создавать текст на компьютере с использованием таблиц  и изобразительной наглядности (сканировать изображения, использовать цифровую фото-, видеоаппаратуру); структурировать материал (презентация иллюстрированного материала по теме «Мой родной город»;   оформление собственной информации в виде коллажа по теме «Мир, в котором мы живем»);

· соблюдать нормы письменного этикета, принятые в США, Великобритании  (создание открытки, личного и делового письма по теме «Переписка»); 

· готовить сообщения на основе прочитанного, использовать ссылки и цитирование источников; аргументировать свою позицию, приводить примеры (подготовка докладов, рефератов, выступлений по темам «Мой родной город»,  «Мир, в котором мы живем»);

· вести диалог с реальным или потенциальным оппонентом; образно и понятно выражать собственные мысли, чувства (дискуссия по теме «О значении английского языка в современном мире»; проведение круглого стола по теме «Моя будущая профессия»; проведение ролевых игр по темам «Деловое общение» и «Поездка за рубеж»);

· писать изложения, отзывы, сочинения разных типов, творческие  работы  (составление статьи в газету по теме «Средства массовой информации»; проведение конкурса на лучшую рекламу по теме «Товары и рынок»; эссе по теме «Молодое поколение»); 

· давать  развернутые  ответы на  проблемные вопросы (проведение пресс-конференции по теме «Средства массовой информации»;             дискуссия  по темам: «Мы живем на одной планете»,     «Молодое поколение»;   проведение   брифинга по теме   «Деловое общение»). 

3. ФОРМЫ И ТИПЫ УЧЕБНЫХ ЗАДАНИЙ

Ключевыми понятиями курса выступают: рефлексия, автономия, проблематизация, мыследеятельность, самостоятельные, творческие формы работы как  основа реальной деятельности.

Новые акценты в понимании целей и содержания неразрывно  связаны с потребностью привнесения определенных изменений в процесс учебного взаимодействия учителя и учащихся для усиления их равной ответственности за результаты учебного туда. При проведении курса учитываются следующие моменты: 

формы работы и типы заданий, которые могут оптимизировать современный процесс образования;

обеспечение необходимого и достаточного уровня автономии учащихся;

современные требования к учебно-методическому обеспечению курса. 

Автономия рассматривается как основа для создания таких условий,

где каждый старшеклассник может выстраивать собственную учебную траекторию, исходя из реальных потребностей и равная ответственности учащегося и педагога за результаты своего труда. 

 С целью оптимизации процесса учебно-познавательной деятельности используются как  традиционные формы работы  (фронтальная, парная, групповая, индивидуальная), так и активные методы обучения личностно-ориентированного подхода,  коммуникативных технологий.

В рамках элективного курса отдается предпочтение таким  формам работы, которые стимулируют речемыслительную активность школьников, их творческую деятельность, когда учащиеся ориентированы на определенный результат  и имеют возможность получить определенный  «продукт» своей индивидуальной, групповой или коллективной деятельности.

Активизировать учащихся на занятиях помогают приемы игровой технологии. Выготский Л.С. считал, что сюжетно-ролевые игры являются путем к творчеству  (урок – ролевая игра, диалог – ролевая игра). 

Кроме того, используются элементы проектной методики. Использование метода проектов в процессе обучения иностранному языку стало традиционным, т.к. во многих УМК по английскому языку, в том числе и в УМК В.П. Кузовлева, итоговые уроки по изученной теме предполагают разработку и презентацию проекта. Метод проекта позволяет сделать процесс обучения личностно-значимым для ребенка; опора на личностный опыт помогает учащемуся раскрывать и развивать свой потенциал.

В процессе курса активно используются проблемные задания:

· Поисково-игровые (направленные на развитие остроты наблюдения, различных видов мышления, творческого воображения). 
· Коммуникативно-поисковые (направленные на развитие дискурсивных умений, умений нахождения как нужной стратегии, так и оптимального языкового материала в ситуациях прямого и опосредованного общения).

· Коммуникативно-ориентированные (направленные на формирование готовности к решению как чисто коммуникативных, так и учебных, социальных, поисково-информационных задач в условиях как соревновательного, так и сотрудничающего общения).

· Познавательно-поисковые культуроведческие задания (направленные на интеграцию междисциплинарных знаний, формирование комплексных социокультурных знаний и умений, а также на формирование умений смысловой интерпретации первичных и вторичных авторских текстов). 

4. ПЛАНИРУЕМЫЕ  РЕЗУЛЬТАТЫ

К завершению обучения по данному элективному курсу планируется достижение учащимися общеевропейского порогового уровня подготовки по английскому языку (уровень В-1). Этот уровень даст учащимся  возможность  успешно  завершить  общее  (полное)  образование   и использовать иностранный язык для продолжения образования в специальных и высших учебных заведениях и для дальнейшего самообразования.

В результате изучения английского языка по данному элективному  курсу ученик должен

1. Знать/ понимать:

· основные значения изученных лексических единиц;

· основные нормы речевого этикета, принятые в стране  изучаемого языка (США);

· роль владения иностранными языками в современном мире;

· особенности образа жизни, быта, культуры страны изучаемого языка, сходство и различия в традициях своей страны и страны изучаемого языка (США).

2. Уметь:

говорение

· Начинать, вести/поддерживать и заканчивать беседу в стандартных ситуациях общения, соблюдая нормы речевого этикета;

· рассказывать о себе, своей семье, друзьях,  своих  интересах и планах на будущее;

· сообщать краткие сведения о своем городе;

· делать краткие сообщения, описывать события/ явления, передавать основное содержание, основную мысль прочитанного или услышанного, выражать свое отношение к прочитанному/ услышанному;

· передавать основное содержание, основную мысль прочитанного или услышанного, выражать свое отношение к прочитанному/ услышанному;

аудирование

· понимать основное содержание несложных аутентичных прагматических текстов (реклама, объявления на вокзале/ в аэропорту) и выделять значимую для себя информацию;

· понимать основное содержание несложных аутентичных  текстов, относящихся к разным коммуникативным типам речи (сообщение/ рассказ), уметь определить тему текста, выделить главные факты в тексте;

чтение

· ориентироваться в иноязычном тексте: прогнозировать его содержание по заголовку;

· читать аутентичные тексты разных жанров преимущественно с пониманием основного содержания;

· читать несложные  аутентичные тексты разных жанров с полным и точным пониманием, выражать свое мнение;

· читать текст с выборочным пониманием нужной или  интересующей информации;

письменная речь

· заполнять анкеты и формуляры;

· писать поздравления, личные письма с опорой на образец: расспрашивать адресата о его жизни и делах, сообщать тоже о себе, выражать благодарность, просьбу, употребляя формулы речевого этикета, принятые в стране изучаемого языка.

3. Использовать приобретенные знания и умения в

          практической    деятельности и повседневной жизни для:

· социальной адаптации; достижения взаимопонимания в процессе устного и письменного общения  с носителем иностранного языка, установления межличностных и межкультурных контактов в доступных пределах;

· создания целостной картины полиязычного, поликультурного мира  через  участие в школьных обменах, туристических поездках;

· ознакомление представителей других стран с культурой своего  города, народа; осознания себя гражданином своей страны и мира.

II. ТЕМАТИЧЕСКОЕ ПЛАНИРОВАНИЕ ЭЛЕКТИВНОГО КУРСА

	№ п.п
	Тема
	     Содержание
	Часы
	     Материалы и источники
	   Учебные

      задачи
	      Форма

     контроля

	1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.


	Мы живем на одной планете.

Мой родной город.

Мир, в котором мы живем.

Молодое поколение.

Средства массовой информации.

Моя будущая профессия.

Товары и рынок.

Переписка.

Деловое общение.

Поездка за рубеж.


	· Английский язык – язык мирового                        общения;

· проблемы международного значения: интеграция общества, экология, здоровье.

· История г. Сарова;

·  Саров  современный;

· выдающиеся люди города;

·  каким я вижу мой город в будущем.

· Отдых, путешествия; виртуальный туризм;

·  Америка, которую открыл Я;

· Лос-Аламос –  город-побратим.

· Проблемы тинэйджеров; 

· как строить взаимоотношения с родителями, друзьями, коллегами.

· Значение СМИ  в современном  мире;

· газеты и журналы, которые ты читаешь;

· реклама в СМИ;

· Интернет.

· Современный мир профессий; 

· возможности трудоустройства на работу в России и за рубежом; 

· удовлетворение от работы; 

· заполнение бланков и формуляров.

.

· Маркетинг и реклама.

· Покупки. 

· Оформление письма и конверта;

·  поздравительные открытки.

· Визиты,  переговоры;

· телефонные звонки;

· правила этикета.

· Паспортный контроль;

· таможня;

· проживание в гостинице;

· вас пригласили в гости,

· знакомство.
	     3
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     4

     3

      3

4

3

3

3
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	Развитие  умений делать краткие сообщения.

Развитие умений описывать, обобщать и систематизировать;

развитие творческих способностей.

Развитие умений сравнивать и строить аналогии.

Развитие умений  доказывать и опровергать мнения;

развитие умений разрешать проблемы.

Развитие умений анализировать, выделять главное.

Развитие умений сравнивать, определять и объяснять свой выбор профессии.

Развитие умений  определять и объяснять понятия.

Развитие творческих умений, воображения.

Развитие умений ставить и разрешать проблемы;

развитие умений доказывать  и опровергать мнения.

Развитие  умений  сравнивать, обобщать и систематизировать, строить аналогии.
	- дискуссия
- сообщение по теме

-доклад

-конкурс проектов

-реферат

-презентация иллюстрированного материала по теме

- доклад

- коллаж

-эссе

- презентация статьи в газету

-дискуссия

-круглый стол

-ролевая игра

-сочинение

-конкурс на лучшую  рекламу

-презентация поздравительной 

открытки 

-письмо зарубежному другу

- круглый стол

-ролевая игра


III.  МАТЕРИАЛ ДЛЯ ПЕРВИЧНОГО ПЛАНИРОВАНИЯ ЗАНЯТИЙ ПО БЛОКАМ И ТЕМАМ ЭЛЕКТИВНОГО КУРСА
В рамках каждой темы учащиеся читают и слушают тексты, связанные с этой темой, тренируют ранее изученную лексику и запоминают новую, повторяют грамматические структуры, совершенствуют навыки письменной  речи и изучение темы заканчивается выполнением творческих заданий (в парах, группах).

1. МЫ ЖИВЕМ НА ОДНОЙ ПЛАНЕТЕ.

1.Английский язык  -  язы  мирового общения.
 Вопросы для обсуждения:

 Что считаешь  наиболее полезным при изучении английского языка?

· dictionaries, songs, travel, pen friends

· reading newspapers, radio programmes

· watching films, watching the news

· attending lessons.

 
 Лексика:  to communicate,  widely spoken,  throughout the world, the media, tourism, the Internet, computer technology, generation, to surf the Internet, on-line shopping, e-mail, international trade, world   politics, multinational congresses, forums, seminars.

2.Проблемы мирового значения: интеграция общества в мировую экономику,  экология, здоровье.
Вопросы для обсуждения:

Наиболее важные факторы интеграции страны в мировую экономику.

Почему проблема окружающей среды является  одной из самых главных в мире в настоящее время?

Влияние экологии на здоровье людей.

Лексика:  to increase (pollution), to destroy (land), a pollution control policy,  bad breath, to puff, to harm, creature, to figure out, to drop, to dump, wastes, energy “leaks”, to spray, pesticide,  to cause, trash, packaging,  mankind, suffer.

Литература:  

1.Michael Harris, David Mower  «OPPORTUNITIES. INTERMEDIATE»,   Longman, 2004, с.45-49.

2. Английский язык. Приложение к газете «Первое сентября» №22, 2005 г.,  с 9-10.

3.Агапова Г.Г. , Агапова Н.Ю. «BUSINESS ENGLISH»,  М., ДРОФА, 2003 г.,  c. 25-28
2.     МОЙ РОДНОЙ ГОРОД

1. Историческое прошлое Сарова.

Вопросы для обсуждения:

Саров – город истории, культуры и центр православия.

Лексика: monastery, to immerge, to be inhabited, settlement, to be erected,  

bell tower, monk, architecture, belfry, chapel, sacred place, the holy place,  to spend 1000 nights praying, the holy Trinity Icon, to cure sick people,  to win fame.

2. Саров современный.

 Вопросы для обсуждения:

 Уникальность и неповторимость города.

 Лексика: industry, unemployment, open space, parks, tourists, old buildings,

 traffic, pollution, sports and leisure activities,  social stability, potencial,         science, scientist, magnificent cathedral.                         

3. Выдающиеся люди города.

Вопросы для обсуждения: 

Вклад ученых  города в развитие науки.

Роль выдающихся ученых в сохранении мира в период холодной войны.

Лексика:  to make a great impression on,  to make a decision,  nuclear weapon research,   development center,  design  and engineering  institutions, the atmosphere of , creative experience,  industry, the epoch of, atomic bomb history.

Литература:

1. Подурец А.М. «САРОВ: памятники истории, культуры,  православия»,             Саров-Саранск,   1999 г.

2. Негин Е.А. «СОВЕТСКИЙ АТОМНЫЙ ПРОЕКТ»,  Нижний Новгород - Арзамас-16, 1995 г.

3. Степашки В.А., Мавлиханова  Е.А. «КУЛЬТУРНОЕ НАСЛЕДИЕ: наш    древний     молодой Саров»,  Саров, 2004 г.

4.  Агапов А.А. «САРОВ СОВРЕМЕННЫЙ». Саров-Саранск. 2004 г.

 5.  Материалы из системы «The Internet»:

          http: // www.vniief.ru//history/img 03. html.

                 3.  МИР, В КОТОРОМ МЫ ЖИВЕМ.

          а) Отдых, путешествия
Вопросы для обсуждения:

Путешествие    как     способ познания    мира,     культуры,    традиций  своей страны и стран зарубежья.

Лексика:  for a change of scene, to laze in  the sun,  to discover     different     

ways of life, to enjoy picturesque places,    to see the ruins of ancient towns, architecture,   a city tour, to go sightseeing,   to be  reminded by the   photos of smth., to get to know smth. (smb.), to get acquainted with. 

          б) Америка, которую открыл Я.

Вопросы для обсуждения:

Какая сторона жизни американцев представляет интерес для тебя?

Какие города (штаты) ты хотел бы посетить в этой стране.

          в) Лос-Аламос –  город-побратим.

Литература: 

1.Цветкова И.В., Клепальченко И.А. «АНГЛИЙСКИЙ ЯЗЫК ДЛЯ ШКОЛЬНИКОВ И ПОСТУПАЮЩИХ В ВУЗы»,  М., ГЛОССА-ПРЕСС, 2003 г., с.32-33.

2.Дарская  В.Г., Журавченко К.В. «ENGLISH FOR BUSINESS», М., ВЕЧЕ, 2004 г., с. 267-275.

3.Материалы системы «THE INTERNET».

4.Газета «LOS ALAMOS MONITOR» № 202 ,  October 11, 2005.

5.Компьютерная игра «GeoUSA»

4. МОЛОДОЕ ПОКОЛЕНИЕ

  А) Teenagers’ problems.
 (Проблемы тинэйджеров)

Вопросы для обсуждения:

Какие проблемы подростков ты считаешь наиболее актуальными?

Лексика: 

Parents: sensible, anxious, wise, clever, patient, tolerant.

Teenagers: full of vitality,   eccentric about, uncontrolled, unmanageable, sensitive, touchy, irresponsible.

To treat teenagers as,  to treat with respect,  to develop one’s opinion,                    to interfere in.

b) Building relationships.

(Взаимоотношения)

Вопросы для обсуждения:

Взаимоотношения с семьей, коллегами, учителями, начальством, друзьями и т.д.

Как важен для вас каждый вид общения?

Взаимоотношения внутри компании. Как добиться хороших взаимоотношений?

Лексика:

Describing relations: amicable, closed, cool, excellent, friendly, stormy, strained.

Глаголы, употребляемые с существительным « relations» :

break off , build up , cement (a friendship), cloud, cut off, develop, disrupt, encourage, establish, improve, maintain,  promote, restore, resume, spoil, strengthen.

  Литература: 

1.Анашкина И.А., Седина И.В. «LET’S TALK SHOP», Мордовский государственный педагогический институт, 1999 г., с. 110-116.
 2 Занина Е. «95 УСТНЫХ ТЕМ ПО АНГЛИЙСКОМУ ЯЗЫКУ», М.,
 АЙРИС ПРЕСС, 2005 г., с. 257-263.

5. СРЕДСТВА МАССОВОЙ ИНФОРМАЦИИ.

Вопросы для обсуждения:

1. What is news?

     How news get around?

     The world famous newspapers.

     What are the advantages of every type of mass communication?

Лексика: mass media, mass communication; to be selective; to give preferences to; periodical; daily; weekly; monthly; “quality” papers; “popular”  papers; tabloid; readable;   to give coverage;  local affairs; home (national, domestic, internal) affairs (events); foreign affairs; to deal with; a burning problem; forecast; to touch upon; to subscribe to; to broadcast;  to telecast; newcast;  consumer magazines; advertising time.

2. Do you use the Internet?

     What  is   the main advantage of the Internet?

Лексика: scientific and technological development, to drastically change life, computer technology,  chip,  to surf the Internet, on-line shopping, browse, directories, key words, locate, net, search,  search energies, site.

Литература: 

1. Michael Harris, David Mower  «OPPORTUNITIES.      INTERMEDIATE»,     Longman, 2004, с.45-51.

2. Бойко В., Жидких Н. «200 ТЕМ АНГЛИЙСКОГО ЯЗЫКА», М.,  

  БАО-ПРЕСС, 2004 г., с.153-175.

3. Газета «LOS ALAMOS MONITOR» № 202 ,  October 11, 2005.

6. МОЯ БУДУЩАЯ ПРОФЕССИЯ.

1. Professions and occupations.
Вопросы для обсуждения:

Какие  профессии стали наиболее важными за последние  20 лет?

Лексика: accountant, broker, banker, barman, businessman, biker, car-designer,     driver, florist, image-maker, officer, policeman, sales manager, stylist, soldier, showman,  teacher, top model, museum worker,  computer operator, shop assistant, doctor, miner, optician.

Какими качествами необходимо обладать, чтобы получить хорошую

работу?

Skills: communication skills, computer skills, driving, language skills, 

organization ability.

Qualities: co-operation, creativity, cultural awareness, flexibility, initiative,

motivation.

2. Job satisfaction.

Вопросы для обсуждения:

а) Дайте определение понятиям «job satisfaction», «motivation».

Что дает удовлетворение от работы: making money, meeting people, solving problems, helping other people, being part of a team, having freedom to make decisions, learning  smth new, being creative.

     б) Что может вас заставить  работать усерднее: bonus, bigger salary, commission, praise, more responsibility, threat of redundancy, hard-working boss, good colleagues, working for a successful company, a better working environment, promotion opportunities, perks of fringe benefits.

Лексика: appraisal, pay, perks, personnel, to satisfy, to motivate, to fulfill, to inspire, to frustrate.

3. Success.

Вопросы для обсуждения:

а) Что делает людей успешными: charm, dedication, drive, imagination, intuition, looks, luck, money, ruthlessness.

b) Что является показателем успеха?

Chauffeurs, cosmetic surgery,  designer clothes, domestic help, exotic holidays, expensive jewelry, flash cards, influential friends, leisure activities, pedigree pets, respect, smart houses.

с) Что свидетельствует об успехе в бизнесе?

Increasing profit, a big share of market, to be always in news, loyal customers, a prestigious head office, branches all over the world.

4. Looking for a job.

Лексика: to present, work experience, to hire, employment agency, recruitment   agency, credentials, proper, salary, representative, to assure, negotiate, rewarding

5. Образец     

You are going to apply for a holiday job through a student’s employment organization. Fill in  the  form,  giving details about yourself.
STUDENT JOB CENTRE

APPLICATION FOR HOLIDAY WORK

PLEASE SUPPLY THE FOLLOWING INFORMATION:

Surname…………………………………….Initials……………………….(Mr/Mrs/Miss/Ms)

Address………………………………………………………………………………

Date of birth(day, month, year)………………………………………………………

PLEASE give a telephone number so that we can contact with you if the job is available.

…………………………………………………………………………………………

Type of job you want to do……………………………………………………………..

Number of weeks you can work…………………………………………………………

Preferred hours of  work………………………………………………………………….

Do you have any special skills?……………………………………………..
What jobs have you done before?………………………………………………………….

Signature…………………………………………………………………………………

           6. Образец     
             CURRICULUM VITAE

Name:                                             Maria Ivanova

Address:                                         ul. Tverskaya, dom 55, kv. 134, Moscow

Telephone:                                      Home:  (095)  292 52 22

Age:                                                 30. Married

Education & training:

December 1991 – April 1994         Moscow State Linguistic University, Department of 

                                                        English Lexicology.

Qualifications:                                Linguistic Researcher; PhD diploma was obtained in

                                                        April 1994

September 1981 – June 1986          Moscow State Linguistic University,

                                                         Department of             German Languages.

Qualifications:                                 Higher educational diploma: 

                                                         teacher of English and German.

April 1997                                       Computer Training courses in Xylos 

                                                         (Microsoft Authorised Training Centre in Moscow).

Employment:

September 1994 to present              Price Water House, 

                                                         translating & Interpreting Department.

Position:                                          Translator from/to English and German.

Responsibilities:                              Interpreting, audit documents translation from/to

                                                         English and German

August 1986 – August 1994            English language teaching at the Department of

                                                         English   lexicology of the Moscow state Linguistic

                                                         University.

Position:                                           Tutor of English.

Responsibilities:                               Practical English  and Grammar for third year 

                                                          students,  stylistics.

Skills:                                                Good typing skills, strong organizational skills, 

                                                          ability to work under pressure, customer-oriented,

                                                          good time management.
Interests

Social/cultural                                   Travelling, classical literature, world history, jazz music.

Sporting                                            Swimming, skiing

Countries visited                              UK, USA, Spain, Japan, Australia, New Zealand.

References                                        are available upon request  

Литература: 

1. Vicki Hollet  «BUSINESS OBJECTIVES»,  Oxford University Press, 1996, с.124-127.
2. Michael Harris, David Mower  «OPPORTUNITIES. INTERMEDIATE»,          Longman,     2004, с.85-95.
3. Английский язык. Приложение к газете «Первое сентября» №2, 2005 г.,

 с. 46; № 21, 2005 г.,  с.18.

4. Агапова Г.Г., Агапова Н.Ю. «BUSINESS ENGLISH»,  М., ДРОФА, 2003 г.,  c. 63-68.
7. ТОВАРЫ И РЫНОК.

1. Marketing.
Вопросы для обсуждения:

a) Дайте определение маркетинга

б)  Какие принципы маркетинга помогают добиться успеха?

Лексика: to define; to satisfy a need; to pursuade; selling techniques; non-essential; marketing mix; to launch; position the product; buying behaviour; to come to a conclusion; top-end market / upmarket; mid-range market; bottom-end market / downmarket;  pricing.

2. Advertising.
Вопросы для обсуждения.

Реклама в жизни современного общества.  Виды рекламы.

Лексика: message; volume of sales; favourable; target audience; advertising campaign; transit advertising; window display; outdoor advertising; brand image; logo; trademark; copyright.

3. Shopping.

Вопросы для обсуждения:

Что нужно знать при посещении магазинов, супермакетов за рубежом (США)?

Покупаете ли вы товары, которые широко рекламируются?

    a) At the department store.
Лексика:  a  ready-made  dress  (suit, coat),     to have…. in stock,   to wear size 10, to need size 12,   fitting-room,  to try on,  to fit,  wrong size, to cost, tight, expensive, change,  for summer (winter) wear,  a  note, stall,  housewares store, sporting goods store,  underwear,  bedding, fabrics, knitted wear, electric appliances,  sale,  discount.  

     b) Food shopping.

Лексика: cash register, check-out, cashier,   health food store, candy store, dairy, butcher’s, meat market, fruit and vegetable store, grocery store, self-service store, pastry shop,  bakery, 24 hour food store.

Литература:

1. Агапова Г.Г. , Агапова Н.Ю. «BUSINESS ENGLISH»,  М., ДРОФА,

2003 г.,  c. 43-58.

2. Жданова И.Ф. , Мэй Фишер «YOU ARE GOING TO THE USA», 

     М., РУССКИЙ ЯЗЫК, 1993 г., с. 125 –147.

3. Michael Harris, David Mower  «OPPORTUNITIES. INTERMEDIATE»,

Longman,     2004, с.47-55.

8. ПЕРЕПИСКА.

Вопросы для обсуждения:

Письменные  и устные  и формы общения. Что вам удается лучше?  Что вам меньше всего нравится?
Лексика:  e-mails, faxes, letters, memos,  minutes, reports, conversation, interviews, meeting, negotiations,  phone calls, presentation.
1. Writing letters.

а)Writing a formal letter.

- как писать адреса на конверте.

- адрес отправителя.

- обращение к мужчине.

- обращение к незамужней женщине

- обращение к замужней женщине

- формы обращения

                             - шапка письменного бланка для делового письма.

ПРИМЕРЫ ОФОРМЛЕНИЯ КОНВЕРТОВ ПИСЕМ

В Великобританию:

Mrs Nikki Roberts

School of Languages

University of Westminster

18 Euston Center

London NW1 3ET

United Kingdom

В США:
AMIDEAST

Testing Programs

1730 M Street, NW

Suite 1100

Washington DC

20036-4505, USA

В Канаду: 

Mr R.A. Hatcher

Solicitor

The Law Society of Upper Canada

Osegoode Hall

130 Queen Street West

Toronto

Ontario M5H 2N6

Canada

Лексика: grateful, however, mentioned, current issue, eligible for, package holidays, additional charge, look forward to, send me information, particularly interested, under what circumstances, with reference to.

б) Writing informal letters.
Вопросы для  рассмотрения: 

Традиции, связанные с написанием писем в англо-говорящих странах и   России.

-Letters of invitation

-Letters of acceptance and refusal

-Letters of thanks

-Letters of  apology

-Congratulatory letters

Лексика: as you know, best wishes, I’m sorry, anyway, congratulations, in the end, really busy, get on, let me know.

c) Writing postcards.

Вопрос для обсуждения:

В каких случаях пишется открытка: holiday postcards, birthday postcards, Christmas postcards, Easter postcards,  New Year postcards, etc. 

Литература:
1. Агапова Г.Г. , Агапова Н.Ю. «BUSINESS ENGLISH»,  М., ДРОФА, 2003 г., с. 151- 153,  с.147-157.

2. Сафонова  В.В. « WRITTEN ENGLISH», М.,ПРОСВЕЩЕНИЕ,   

2001 г.,  с. 4-10; 26-32.

3. Michael Harris, David Mower  «OPPORTUNITIES. INTERMEDIATE»,            Longman, 2004, с.121-123.

9. ДЕЛОВОЕ ОБЩЕНИЕ.

1.  Telephoning.

Формулы речевого этикета:

Как позвонить и как ответить на телефонный звонок;

Как оставить и принять сообщение по телефону;

Как оставить сообщение для входящих звонков на своем автоответчике.

Слова и выражения: The line is busy. Will you hold on? I’ll put you through. 

I connect you. Call back later. Could you possibly help me? Sorry, wrong number. May I leave a message,  please?

Как начать разговор.

Identifying who is speaking:  This is Paul Henig.  Bogdanov  of  Tradeimport speaking. Is that Julia Gardini? 

Saying who you want to speak to: Could I (can I) speak to…..? I’d like to speak to….      Extension 596, please. 

Different ways of saying telephone and fax numbers.

91430    nine one four three zero (American English)

         nine one four three oh    (British English)

6687      six six eight seven          (American English) 

         double six eight seven    (British English)

2. Visits, talks.

Вопросы  для обсуждения:

Организация деловой встречи с партнерами по бизнесу.

Лексика:   - arrange  (a visit);  announce  (a visit, a talk); visit (a country);   address ( a meeting);   fix (a date);     join (the delegation);  discuss  (a problem);  include (members into the delegation,  questions   into   talks);    coincide (with  the  visit);     figure ( in the talks);           preside  ( at a meeting); sign (a treaty);

- exact (date);  preparatory ( committee); preliminary (talks);  recent (talks);

- official; agreement; date; development; entry; relations; support; treaty;  questions of mutual interest; well-informed circles; at the head of the delegation; make a visit; take part in the talks.

Visits can be: state, official, unofficial, courtesy, return. 

     3. Business etiquette.

Вопросы для обсуждения:

Соблюдение правила этикета – одно из важных условий успешного бизнеса . 

а) Какие проблемы могут возникнуть в разных формах общения:

             formality / informality, jargon, tone of voice, visual gestures.

б) Что важно для хорошего общения:

Fluency of language, an extensive vocabulary, being a good listener, physical appearance, a sense of humour, not being afraid of making mistakes.

Лексика: articulate, coherent, eloquent, fluent, focused, hesitant, inhibited, lucid, persuasive, rambling, responsive, sensitive, succinct, tongue-tied.

Идиомы: to put smb in the picture, to talk to a brick wall, to hear smth from the horse’s mouth, to talk at cross purposes, to get straight to the point, to have a quick word, to get a word in edgeways, to beat about the bush, to be on the same wave length.

Литература: 

 1.  Агапова Г.Г. , Агапова Н.Ю. «BUSINESS ENGLISH»,  М., ДРОФА, 2003 г.,  c. 68-75,  с.155-157.

2. Barry  Tomalin  «WESTMINSTER ENGLISH», M., МИР КНИГИ,  2002 г.,  

с. 12-20.

3. Vicki Hollet   «BUSINESS OBJECTIVES», Oxford University Press,

с.135-137,  c.16-27. 

4. Федченко Е.Н., Северова Н.Ю. «GRADUATION EXAM: NEW   APPROACH», М.: Изд-во «МЕНЕДЖЕР», 2004 г., с.89-93.

10. ПОЕЗДКА ЗА РУБЕЖ.
     1.Passport control.

Вопросы для обсуждения: 

Русские в Америке.

Как правильно вести себя при прохождении паспортного контроля.

Лексика: to arrive on ….flight, to get a business passport, to get a civil passport, to come to work,  to have an invitation from… (company),  the visa is good for 6 months (a year), to come on business, to have a contract, to get the job through a competition. 
2.At the customs office.

Вопросы для обсуждения:

Заполнение декларации, прохождение таможенного контроля.

Лексика: Customs Office= Customs House, to go through the Customs, to register, to fill in, to declare, declaration, purpose,   luggage,   to be  duty-free,   to be liable to duty.
     3. When you are a guest.

Вопросы для обсуждения:
Несколько слов об обычаях приема гостей в данной стране (США).

Какие подарки можно преподносить.

Что надеть, если вас пригласили в ресторан (на вечеринку к кому-либо домой, на коктейль, на официальный прием).

Слова и выражения:  to be invited to smb’s house, informal evening, to bring smth. for smb.,   delicious, soft drink, on the rocks, with soda (water),… would be fine, to be interested in smb’s impressions of ( the  country)

What time should I arrive? What should I wear? The flowers are for you.

 This  Russian souvenir is for you. Would you like…? Please, don’t trouble yourself.

Литература: 

1. Дарская В.Г. , Журавченко К.В.   «ENGLISH  FOR  BUSSINESS», М., ВЕЧЕ, 2004 г., с. 240 – 249.

2.Жданова И.Ф. , Мэй Фишер «YOU ARE GOING TO THE USA», 

М., РУССКИЙ ЯЗЫК, 1993 г., с. 249-259.
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